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EOPHMEPIZ THZ KYBEPNHZEQ2

THZ EAAHNIKHZ AHMOKPATIAZ

TEYXOZ NPQTO

Ap. dUAAou 28

ANOGAZEIZ

AplOu. ®. 0546/M.6162A/A% 224

‘Eykpton Tou MpakTikou Atdpbwaong kat Tou MpwTokOA-
Aou AépBwong g Zuppuwviag Stadepomoinong Kat
SUvdeong UETAEU Twv Evpwrmalkdv KowvoTATwy Kal
TWV KOATWV MEAWV TOUG, apevdg, Kat TNg Anuokpati-
ag g ZepPiag, apetépou, Tou uneypden oto Aou-
EeuBoUpyo oTig 29 Ampihiou 2008.

Ol Ynoyproi
EZQTEPIKQN - EZQTEPIKQN - ANAMTY=ZHZ,
ANTAIQNIZTIKOTHTAZ, YIIOAOMQN, META®OPQN
KAI AIKTYQN - NEPIBAAAONTOZ, ENEPTEIAZ KAI
KAIMATIKHZ AAAATHZ - EPTAZIAZ, KOINQNIKHZ
AZ®AAIZHZ KAI MPONOIAZ - ATPOTIKHZ
ANANTY=HZ KAI TPOSIMQN - AIKAIOZYNHZ,
AIAGANEIAZ KAl ANOPQMINQN AIKAIQMATQN -
AHMOZIAZ TAZHZ KAI MPOZTAZIAZ TOY MNMOAITH

‘Exovtag utt dgiv:

1. 1ig datdEelg g Zupewviag Ztabepomoinong kat
SUvdeong MeTagl Twv Eupwnaikwv KowvotAtwy Kat Twv
KOATWV JMEAWV TOUC, apevdg, Kal TG Anuokpatiag e
SepPiag, apeTépou, ueTd TwV cuvnupévwy MNapaptnud-

1 deBpouapiou 2013

Twv, MowTtokdAwY, TG TehikAg MpdEng Kat Twv Tpo-
OaPTNUEVWY 08 QUTAV AnADOEWY, TIou uneypden oTo
NouEeupoupyo oTic 29 Anpthiou 2008 Kat KUPWONKE e
Tov v. 3909/2011 rou dnuooteldnke oto Ut aptbudv 10
®UNO Epnuepidog tg KuBepvhoeswg, teuxog A’, Tng
8nc deppouapiou 2011,

2. TIc dlatdgelc Tou dpbpou 90 g Kwdkoroinong
e vopoBeaoiag yia tnv KuBépvnon kat ta KuBepvnTikd
Spyava (r.8. 63/2005, PEK 98/A/22.4.2005),

3. To yeyovdg 4Tl &K TNG £PAPUOYNG TwV dlaTdEe-
wv Tou utd €ykplon MpakTikoU Kat Tou MpwTtokSANou
oudepia damdvn npokaleital o BAPOG TOU KPATIKOU
TPoUToAOYIOMOU TAEOV QUTAG TIOU TPOKUTITEL amd TIQ
Baokég dlatdelg TG Tuupwviag Kat Tou eiXe ekTiunOel
otnv EkBeon tou MevikoU Aoyiotnpiou Tou Kpdtoug,

4. To meplexduevo tou und gykpton MPakTikoU Kat Tou
MowTokSANOU, amopacifoupe:

Eykpivoupe wg €xel kat oto ouvolo To MpakTikd Aldp-
Bwong kat to MowTtdkoAAo Aldpdwaong g Zuupwviag
S tabepotoinong kat ZUvdeong HETAEU Twv Eupwraikwy
KowvoTtATwY Kal TwV KPATWV MEA®V TOUG, apevog, Kat
™Q AnuokpaTtiag Tng ZepPiag, apeTépou, mou uleypden
oto NouEguBoupyo oTig 29 Anpihiou 2008, Twv omoiwv
TO Keluevo oe MPWTOTUTIO OTNV eAANVIKA YAWooa £xel
WG eENgG:
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ITPOTOKOJI 3A TIOTTIPABKA
ACTA DE RECTIFICACION
ZAPIS O OPRAVE
BERIGTIGELSESPROTOKOL
BERICHTIGUNGPROTOKOLL
PARANDUSPROTOKOLL
[TPAKTIKO AIOPOQIHX
PROCES-VERBAL OF RECTIFICATION
PROCES-VERBAL DE RECTIFICATION
PROCESSO VERBALE DI RETTIFICA
LABOJUMU VERBALPROCESS
KLAIDU ISTAISYMO PROTOKOLAS
HELYESBITO JEGYZOKONYV
PROCES-VERBAL TA' RETTIFIKA
PROCES-VERBAAL VAN VERBETERING
PROTOKOL SPROSTOWANIA
ATA DE RETIFICACAO
PROCES-VERBAL DE RECTIFICARE
ZAPISNICA O OPRAVE
ZAPISNIK O POPRAVKU
OIKAISUPOYTAKIRJA
RATTELSEPROTOKOLL

3AIIMCHUK O UCIIPABKAMA
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I[MPAKTIKO AIOPOQEHX
THZ XYMOOQNIAY XTAOEPOIIOIHXHE KAI XYNAEXHX
METAZY TQN EYPQIIAIKON KOINOTHTQN
KAI TON KPATON MEAQN TOYZX, AOENOZ,
KAI THX AHMOKPATIAX THZ ZEPBIAXZ, AOETEPOY,
I[IOY YIIEI'PA®H XTO AOYEEMBOYPI'O XTIZ 29 AITPIAIOY 2008

H F'ENIKH TPAMMATEIA TOY SYMBOYAIOY THEZ EYPQITAIKHE ENQIHE, evepymvtag
¢ BepaTopuAaKag TG CLUPOViNG oTtadepomoinong Kat cHvdeog HeTa&d Tov Evponaikmv
Kowottmv kot Tov Kpatdv HeEA®Y TOVG, apevOs, Kot TG Anpokpatiog g ZepPiog, apetépov,

oV VIEYPAEN oto Aovéepfovpyo otig 29 Ampidiov 2008, 610 £ENG KOAODIEVT «1 GLUPOVILY,

EXONTAX ATAIIIETQZXEI 611 T0 KEUEVO TS CLULPOVING, EMKVPOUEVO AVTLYPOPO TOVL OTOIOV
SdwPipaotnke otovg voypdpovies otic 9 Tovviov 2008, mepieiye AGON oe OAEC TIG YAMGOIKEG

€Kd60ELC,

EXONTAX ENHMEPQZEI tovg vmoypdeovteg T SOUP®VIa Mg TPOog To AAB ouTd Kot T1g

Sdopbwtikéc mpotdoels,
EXONTAZX ATAITIETQZXEI 611 xovévag amd toug voypdeovies dev Tpoéfaie Evotao,
ANEAABE onuepa ) 510pbwon teov ev Aoym Aaddv Kot cuvétate Tpog ToVTo TO TapdV

S10pbmTIKS TPOaKTIKO, TO OTOI0 TEPLEYEL GTO TAPAPTNUE TOV TIG SOPHDCELG OADV TV YAMGGIKOV

eKO00EMV TNG GLUPWVIAG Kot TOL omoiov avtiypaeo Oa duPifactel ota cupParidpeva pépn.
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3a Eponciickis cnios

Por la Unién Europea

Zia Evropskou unii

For Den Europiske Union
Fiir die Eurapéische Union
Euroopa Liidu nimel

[ v BEupomaikn) Evaan
Far the European Union
Pour I"Union européenne
Per I'Unione curopea
Eiropas Savienibas varda —
Fauropos Sajungos vardu 02 -03- 2012
Az Furopal Unid részérol
Cihall-Unjoni Ewropea
Voor de Eurapese Unie

W imientu Unii Europejskicy
Pela Unido Europeia

Pentru Uniunea Europeana
Za Eurdpsku tniu

Za Evropsko unijo
Euroopan unionin puolesta
For Luropeiska unionen

Uwe CORSEPIU

[enepancn cexperap na Cusera va Esponeiickis cnio3
Secretario General del Conscjo de la Union Furopea
Gienerilni tajemnik Rady Evropské unie
Generalsckretaeren for Radet for Den Europeiske Union
Generalsekretir des Rates der Europiiischen Union
Euroopa Liidu Noukogu peasekretir
levikog poppatiog rou Xupfoviion mg Euporaikng Evaonc
Secretary-General of the Council of the European Union
Seerétare géncral du Conseil de I'Union européenne
Segretario Generale del Consiglio dell'Unione curopea
Eiropas Savienibas Padomes Gienerilsckretars
LFuropos Sajungos Tarybos generalinis sekretorius
Az Eurdpai Unid Tandcsénak [otitkara
Segretarju Generali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea
Seeretaris-Generaal van de Raad van de Europese Unie
Sekretarz Generalny Rady Unii Europejskie)
Secretario-Geral do Consclho da Unido Luropeia
Sceretarul General al Consiliului Uniunii Europene
Generilny tajomnik Rady Furdpskej tnie
Generalni sekretar Sveta Evropske wnije
Furoopan unionin neuvoston paisihieer
Generalsckreterare for Europeiska unionens rad
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MPQTOKOAAO AIOPOQXHX

HAPAPTHMA

THE SYMOQONIAY STAGEPOIIOIHIHE KAI SYNAEZHE METAZY TQN EYPQITAIKQN
KOINOTHTQN KAI TQN KPATON MEAQON TOYZX, AOENOZ, KAI THX AHMOKPATIAX

THX XEPBIAXY, AOETEPOY,

7oV vreYPaen oto AovéepuPovpyo otic 29 Ampidiov 2008

(16005/07 tng 22.1.2008)

1. Yenda CE/SE/el 13, apBpo 5, tpotn ypouun

Avrtt:

«... OYECEMV KOANG YEITOVIOG, KAOMG KAt ...»

ouaPale:

«... oY€cE®V KOANG YEIToviag, Ta avhpdmva Stkouduato Kodmg Kot ..

2. Yenoa CE/SE/el 13, apOpo 6, méumtn yporun

Avrtt:

«... JE TNV EMOVATOTPIGUO TV TPOSPVY®V ...»

ouaPale:

«... ue I SloyEipion TV cLUVOPOYV ...»

3. 2eAida CE/SE/el 32, apbpo 31, tpitn ypapuun

Avrti:

«... KOWAV TOMTIKAOV yewpyiag kot alglag g Kowomntag, ...»

duwaPale:

«... Kowav toMtikdv ¢ Kowomrag, ...»

»
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4,

YeMoa CE/SE/el 50, apBpo 50, mopdypomoc 1, 64010 o), S0TEPT YPOLLUN

Avrti:

«... 6T0VG egpyaldpevoug g ZepPiag SuVApEL TOV SYLEPDV GLUPOVIDV»

ouaPale:

«... otovg XépPovug epyalOUEVOVS SUVALEL TV OUEPDOV GUUPOVIDV»

5.

2eAida CE/SE/el 57, vmoonueioon 1

Avrti:

«

[ToAvpepnc ovppmvia peta&d e Evponaikhg Kowdmntag Kot v Kpatdv HeEADY NG, TNG
Anpoxpatiog g AABaviag, Tng Booviag-EpleyoPivng, tng Anpoxpatiog tng BovAyapiog,
g Anpoxpartiog g Kpoatiag, g [pdnv Novykochafuic Anpokpartiog tne Makedoviag,
g Anpokpartiog g Iohavdiog, Tov Baciieiov e Noppnyiag, g Povuaviag, T
Anpoxpatiog tng ZepPiog ko g [Ipocwpivig Aoiknong tov Hvopévev E6vov oto
Kocovpomédio yia ) dnuovpyio Kowvod Evponaikod Evaépiov Xdpov (EE L 285,
16.10.2006, . 3).»

owaPale:

«

[ToAvpepnc ovppmvia peta&d e Evponaikhg Kowdmntag Kot v Kpatdv HeEADY NG, TNG
Anpoxpatiog g AABaviag, Tng Booviag-EpleyoPivng, tng Anuoxpatiog tng BovAyapiog,
g Anpoxpartiog g Kpoatiag, tng Anpoxpatiog tov MavpoBovviov, g [ponv
TMovykochafikng Anuokpariog g Makedoviag, Tng Anuoxpatiog g [ohavdiog, Tov
Baoiieiov g Noppnyiog, tng Povuaviag, g Anpoxpatiog tng XepPiog kot g
[Ipocwpiviig Atoiknong tov Hvopévov EBvav oto Kosovugonédio yia t dnpovpyio
Kowot Evponaikov Evaépiov Xmpov (EE L 285, 16.10.2006, 6. 3).»
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6. Yenoa CE/SE/el 77, apBpo 76, mopdypopoc 4, TpdTo 04010, TPOTEAELTOLN YOO

Avrtl:

«... NG ZepPlag, TOLAAYLOTOV TEVTE £TN UETAL ... »

Suapale:

«...m¢ XepPiag, To apydtepo mévie €T PETd ... »

7. 2eAido CE/SE/el 83, apbpo 82, onueio a) tpitn ypouun

Avrti:

«... IPOTOKOALOL TTEPT TOL KABECTMTOG TV TPOSPVY®V; ... »

duwaPale:

«... mpotokOdAlov g Néag Yépkng g 31nc lavovapiov 1967 mepi tov kabeotdtog TV

TPOGPVY®V; ...»

8. 2eAida CE/SE/el 105, dpbpo 111, mpotehevtaio ypouun

Avrtt:

«... OTNV EMKHPOOT KO GTIV EPAPLOYN TOV TPOTOKOALOL Tov K1d10.%»

SuwaPale:

«... TNV EQAPLOYT TOV TP®TOKOAAOV ToL K10T0.»
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1

9. >eArida CE/SE/el 115, pbpo 129, mapdypopog 3, mpdn ypouun
Avti:

«3. Ké0e pépog pmopet va mopaméunel 6To ...»

ouaPale:

«3. Ka0e puépog mapaméumel 610 ...»

10. YeMda CE/SE/el 118, apBpo 132, de01ep0 04010, TPOTN KO OEVTEPN YPOLLLT

Avtl:

«... G ZepPlog oYeETIKA UE TIC YEVIKES apYEG TNG GLUUETOYNG TG XepPiag ota ... »

owapale:

«... G LepPlag-MavpoBouviov GYeTIKA LE TIG YEVIKEG apYES TNG CLUUETOYNG TNG ZepPloc-

Moavpofovviov ot ...»

11. YeMoa CE/SE/el 120, apbpo 137, devtepn ypouun

Avrl:

«..., IOWOVIKN, PAAVOIKT], TTOAIKY, ...»

owapale:

«..., IOTOVIKN, ITTOAKY, ...»

2. YeMda CE/SE/Mopaptua Ilo/el 33, TTapdptnuoe o, «Aocuoroyikéc mopay®pnoEls Tne

YepPBioc Yo Kootk YE@PYIKE TPoidvTa Tov avaoépoviol 6To GpHpo 27 mopdypaooc 2

oTolyElo a)»
[TpootiBevton o1 e€ng kwdikoi CN petd tov kdtkd CN 5003 00 00:

«

51 MAAAI TPIXEX EKAEKTHZ ITOIOTHTAX H XONTPOEIAEIZ. NHMATA KAI
YOAXMATA AIIO XONTPOTPIXEX

52 BAMBAKI

5301 AWapl aKaTEPYNOTO 1| KOTEPYUGHUEVO, OAAG Oyl VILOTOTOMUEVO. ETOVTLE Kol

Kot o, EepTidwn

5302 Kavvapt (Cannabis sativa L.) axatépyaoto 1| KOTEPYAGUEVO, GAAG Ol VI|LOTOTOINUEVO.
Ytovmid ko amoppippata amd kavvaft (ot omoia wepthapfdvovtat Kot To amoppipLLoTa

and vipata kot to EeQTidia)

amoppippato amd Avapt (ot otoia TEPIAAUBAVOVTOL KOL TO ATOPPILUATO OO VILLOTOL
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13. YeMda CE/SE/Mopaptnua 1116/el 14, IMopaptnua 1118, «Aacuoloyikéc Topaympnolc The

2epBiog yio KowoTiKa Tpoidva Tov avopEpoviol oto Gpbpo 27 mapdypa@oc 2) 6Torysio v)»

Avrl:
«
Add1 6OY10G Kot TO KAAGLOTA TOV, £6TM Kot
1507 e€evyeviouéva, aALG OYL YNLUKDOG
LETOCYNUOTICUEVL:
1507 10 - Ad4dt oucms’pyamo, £0Tm Kot
OTOKOUUOUEVO:
1507 10 90 —— A\ 80% 70% 60% 50% 40% 20%
»
ouaPale:
«
Maoapyopivn. Meiypoto 1 TopaoKeEVAGLOTO,
Bpodowo ard Airn n Addio {okd 1) QUTIKG )
omd o, KAAOUOTO S10pOpmV MOV 1 A0dLHV
1517 . s . .
TOV KEQOANIOL aVTOV, GAAC 0d To M Ko
AGd1oL S1oTPOPN G Kol T0. KAAGLLOTE TOVG TNG
KAGong 1516:
1517 10 — Mopyapivn, un cvureptroufavoudvng g
- PEVOTNG papyopivng:
1517 10 90 ——AMn 80% 70% 60% 50% 40% 20%

»
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14. Yeatda CE/SE/P3/el 235, ITapdptnuo IV tov [Ipwtokdirov 3, «Keipevo e dnimong

Tioioyiovy

[IpooTtiBevton ta €€NG PETA TNV TEAEL TN, KOTOYMPNOT «ZEPPLKO KEIUEVO» GTOV KOTAAOYO
dMioocewv Tiporoyiov:

«

(Yroypopr Tov e€aymyéo Kot EDKPVAG 0VOLYPAOT) TOV OVOLOTET®VOLOD TOV VTOYPAPOVTOG TN SNA®GT)

»
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HIPeAXoquieaT TEKCT ¢ 3UBepeHn KOTTHE Ha OPHIAHana, AenoInpan o apxusire ua l'enepantng cekperapiar iia Chera s Bpiokeea,

El texto que precede es copia certificada conforme del original depositada en los archivos de la Sceretaria General del Conscjo en Bruselas.
Predehozi text je ovétenym opisem originélu ulozeného v archiva Generdiniho sekretaridtu Rady v Bruselu,

Feranstende tekst er en bekraefiel genpart af originaldokumentet deponeret i Radets Generalsekretariats arkiver i Bruxelles.

Der varstehende Text ist ¢ine beglaubigte Abschrift des Originals, das im Archiv des Generalsekretariats des Rates in Britssel hinterlegt ist,
Lelney tekst on (destatud koopia originaalist, mis on antud hoiule ndukogu peasekretariaadi arhiivi Brilsselis

T'e avetépm Keipevo slvi uxpifiss aveiypuego Tou TpHTothion xov sivin xutatedpivo oto apyeio s 1 evisiic Ipappateiog tou
Loufieviion otig Bpuiéiieg,

The preceding text is a certilied wue copy of the original deposited in the archives of the General Secretariat of the Council in Brussels.

Le texte qui préeede est une copie certifi¢e conforme a original déposé dans les archives du Secrétariat Général du Conseil & Bruxelles,

Is ¢dip dhilis dheimbnithe € an téacs roimhe sco den scrivhinn bhunzidh a taisceadh i geartlann Ardrinaiocht na Combhairle sa Bhruiséil.

Il testo che precede & copia certificata conforme all'originale depositato negli archivi del Segretariato generale del Consiplio a Bruxelles.
Sis teksts ir apliecindta kopija, kas atbilst origindlam, kur$ deponéts Padomes Generalsekretariata arhivoes Brisele,

Pirmiiau patcikias tekstas yra Tarybos generalinio sckretoristo archyvuose Briuselyje depanuoto ariginalo patvirting kopiia.,

A fenti sziiveg a Tandes Fotkirsiganak brisszeli irsttariban Jetéibe helyezett eredeti példany hiteles masolata.

[t-test precedenti huwa kapia certifikata vera ta’ l-original ddepozitat fl-arkivii tas-Segretariat Generali tal-Kunsitl fi Brussel.

De voorgaande tekst s het voor eensluidend gewaarmerkt afschrift van het origineel, nedergelegd in de archieven van hel Secretariaat-
Generaal van de Raad ¢ Brussel,

Powyzszy tekst jest kopia poswiadezong za zgodnosé z oryginalem ztozonym w archiwum Sekretariatu Generalnego Rady w Brukseli,

O texto que precede ¢ uma edpia avtenticada do original depositado nos arquivos do Secretarindo-Geral do Conselha em Brixelas.

Textul anterior consliluie o copic certificati pentry conformitate a oviginalului depus in arhivele Seeretariatului General al Consiliului la
Bruxelies,

Predehidzajici text je overenou kdpiou origindlu, ktory je ulozeny v archivoch Generélneho sekretaridtu Rady v Bruseli.

Zgornje besedilo je overjena verodostojna kopija izvirika, ki je deponiran v arbivie Generalnega sckretariata Sveta v Bruslju

Edelld oleva teksti on oikeaksi todistettu jaliennos Brysselissd olevan neuvoston pissihleeristén arkistoon talletetusta alkuperiisestd tekstisti.
Ovamstiende fext iir en bestyrkt avskrifi av det original som deponerats i ridets gencralsekretariats arkiv i Bryssel,

Bpiokeen,

Brusclas,

Brusel,

Bruxelles, den

Brissel, den

Brissel,

Bpuiaeg,

Brussels,

Bruxelles, le

An Bhruiséal,

Bruxelles, addi', n 5 03
Brisele, -}3=
Briselis, 2012
Brosszel,

Brussel, il

Brussel,

Brukscla, dma

Bruxelas, em

Bruxelles,

Brusel

Bruselj,

Bryssel,

Bryssel den

3a resepainms cesperap va Cusera na Esponeiickun ¢hios

Por el Secretario General del Conscjo de la Unidn Europea

Za generdiniho tajemnika Rady Evropské unie

For Generalsekretaeren for Radet for Den Europaciske Union
Fiir den Generalsckretir des Rates der Europdischen Union
Euroopa Liidu Noukegu peasekretiri nimel

Ma tov Favixd Tpapparée tov Zupfoviion g Eupuncikic Eveong
For the Secretary-General of the Council of the European Union
Pour le Secrétaire général du Conscil de I'Union curopéenne
Thar ceann Ardrénai Chomhbairle an Aontais Eorpaigh

Per i Segrelario Generale del Cansiglio dell'Unione curopea
Eiropas Savien¥bas Padomes Yenerylsekretira virdy

Europos Sajungos Tarybos generaliniam sckretoriui

Az Eurdpai Unid Tandesanak f3titkdra nevében
Ghas-Segretarju Generali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea

Vaor de Sceretaris-Generaal van de Raad van de Europese Unie
W imieniu sekretarza generalnego Rady Unii Europejskij

Pelo Secretério-Geral do Conselhe da UniZo Eurapeia

Pentru Secretarul General al Consiliului Uniunii Europene

Za generflneho tajomnika Rady Eurdpske) Gnie

Za generalnega sckretarja Sveta Evreopske unije

Eurcopan unionin neuvoston pdasilteerin puolesta

Fiir generalsekreteraren e Europeiska unionens rid

M (Lo

L. SCHIAYO
Directeur Général adjoint
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H andépaon auth va dnuoateudsl otnv Epnuepida g KuBepvhoswg.
Abnva, 18 lavouapiou 2013

Ot YMOYPrOl
EZQTEPIKON ESQTEPIKON
AHMHTPIOZ ABPAMOIOYAOZ EYPINIAHZ ZTYAIANIAHZ
ANAMTY=ZHS, ANTAFONISTIKOTHTAS, MEPIBAAAONTOZ, ENEPIEIAS
YNOAOMON, META®GOPON KAI AIKTYQN KAl KAIMATIKHE AAAATHE
KQNZTANTINOZ XATZHAAKHZ EYAITEAOZ AIBIEPATOZ
EPTAZIAZ, KOINONIKHE AZOAAISHS ATPOTIKHZ ANAMTYZHS KAI
KAI IPONOIAS TPOGIMON
IQANNHZ BPOYTZHZ AOANAZIOZ TZAYTAPHZ
AIKAIOZYNHE, AIAGANEIAZ KAI AHMOZIAS TAZHS KAI MPOSTASIAS
ANGPQMINON AIKAIQMATON TOY MOAITH

ANTQNIOZ POYMAKIQTHZ NIKOAAOZ - TEQPIIOZ AENAIAZ

ANO TO EONIKO TYNMOTPAQEIO
KATIOAISTPIOY 34 * AGHNA 104 32 * THA. 210 52 79 000 * FAX 210 52 21 004
* 0100028010213 0012 %




